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Lényeg:  Édes gyermekek, tekintsétek magatokat lelkeknek, és a lelkekhez beszéljetek. Aztán ti, 
virágok folyamatosan illatossá fogtok válni, és a test tudatosság rossz szaga el lesz 
távolítva.  

Kérdés:  Kik az igaz virágok és lepkék, akik szórják az illatukat mindenfelé?  
Válasz:  Az igaz virágok azok, akik másokat is illatos virággá tesznek, ugyanolyanná, mint 

amilyenek ők. Az igaz lepkék illata, akik követik a shrimatot és feláldozzák magukat a 
Lángnak, vagyis azok illata, akik teljesen feláldozzák önmagukat és élőhalált halnak, 
szétszóródik mindenfelé, ugyanúgy, ahogy az igaz virágok illata is automatikusan 
mindenhová szétszóródik.  

Ének:  A Láng meggyulladt a lepkék gyülekezetében…  
Om Shanti. Ti, legédesebb szellemi lepkék hallottátok az éneket. Függetlenül attól, hogy azt 
mondjátok, hogy lepkék, vagy virágok, az ugyanaz a dolog. Ti, gyermekek megértitek, hogy 
vajon valóban lepkékké váltatok-e, vagy csak körbekőröztök, elmentek és elfelejtitek a Lángot. 
Mindegyikteknek meg kell kérdeznetek a szíveteket, hogy milyen mértékben váltatok virággá és 
milyen mértékben szórjátok szét a tudás illatát. Másokat ugyanolyan virágokká tettetek, mint 
amilyenek ti, magatok vagytok?  Ti, gyermekek tudjátok, hogy az Atya a Tudás Óceánja. Ő 
nagyon illatos! Biztosan nagyon jó illatuk lesz azoknak, akik jó virágok és lepkék. Ők állandóan 
boldogok maradnak, és másokat is virágokká és lepkékké tesznek, ugyanolyanná, mint amilyen 
ők maguk. Ha nem virágokká, akkor bimbókká teszik őket. Azok az igaz lepkék, akik élőhalált 
halnak. Feláldozzák magukat, vagyis Isten gyermekeivé válnak. Amikor egy gazdag személy 
örökbe fogadja egy szegény személy gyermekét, az a gyermek aztán csak az örökbe fogadó 
szülőkre emlékezne és elfelejtené a szegény szüleit. Tudja, hogy a szülei szegények; a gazdag 
szülőkre emlékszik, akiktől megkapja a gazdagságot. A szentek és a sannyasik szellemi 
erőfeszítést tesznek azért, hogy a felszabadulás földjére menjenek. Mind erőfeszítést tesznek a 
felszabadulásért, de nem értik a felszabadulás jelentését. Néhányan azt mondják, hogy majd 
elmerülnek a fényben. Mások abban hisznek, hogy túlmennek a nirvána földjére. Elmenni a 
nirvána földjére, nem azt jelenti, hogy elmerülnek a fényben. Megértitek, hogy mindannyian a 
messzi föld lakói vagytok. Mi értelme itt tartózkodni, ebben a piszkos világban? Elmagyarázták 
nektek, gyermekeknek, hogy amikor találkoztok valakivel, magyarázzátok el neki, hogy ez a 
dráma előre elrendelt. Ott van az arany, ezüst, réz és vaskor, és aztán ez az átmeneti kor. 
Elmagyarázták, hogy ott van az átmenet az arany és ezüstkorok között is az aranykor után. Az a 
kor változása, ellenben ez a ciklus változása. Az Atya nem jön el minden korban, ahogy azt az 
emberek hiszik. Az Atya azt mondja: Amikor mindenki tamopradhanná válik, és a vaskor vége 
van, akkor eljövök a ciklus átmenetében. Ahogy minden kor a végéhez ér, a fokok csökkennek. 
Akkor jövök el, amikor teljes a hanyatlás. Nem jövök el minden korban. Az Atya itt ül, és nektek, 
lepkéknek magyaráz. A lepkék sorszám szerintiek. Néhányan teljesen élőhalált halnak, míg 
mások köröznek és elmennek. Csak ti vagytok arra képesek, hogy kövessétek a shrimatot. Ha 
nem követitek a shrimatot, akkor Maya folyamatosan bukásra késztet benneteket. Ott van a 
shrimat nagy dicsérete. Azt mondják: Shrimad Bhagawad Gita. Akik később elkészítették a 
szentírásokat, azoknak rajo intellektusuk volt, és így azt írták, hogy Krishna a rézkorban jött el. 
Én akkor jövök el, amikor az eredeti, örökkévaló istenségi vallás eltűnik, és minden más vallás 
létezik. Az nem úgy van, hogy az istenségi vallás emberi lényei eltűntek. Csak elfelejtették, hogy 
az istenségi valláshoz tartoztak. Azt mondják, hogy a vallásuk a hindu vallás. Az is fix a 
drámában. Csak, amikor ezt elfelejtik, akkor jövök el és megalapítom az istenségi vallást. Csak az 
egy Atya jön el, és a szomorúság földjének mestereiből a boldogság földjének a mestereivé tesz 
benneteket. Azt mondanátok, hogy most a pokol mesterei vagytok. A világnak tamopradhanná 
kell válnia. Mindannyian tisztátalanok, és ezért elmennek és namastet mondanak azoknak, akik 
tiszták. Ezért az Atya azt mondja: Most kövessétek a shrimatot! Máskülönben elkeseredésben kell 
majd sírnotok. Ott van a sok születés bűneinek a nagy terhe a fejeteken. Abban hisznek, hogy a 
lelkek immunisak a tettek hatásával szemben, és nem a lelkek azok, akik szomorúságot és 
boldogságot tapasztalnak. Senki nem érti ezt. Baba ismételten elmagyarázza nektek, hogy a cél 
nagyon magas. Mivel ebben az időben boldogtalanok vagytok, ezért erőfeszítést tesztek. 
Tudjátok, hogy nagyon boldogok maradtok az aranykorban. Ott nem fogjátok tudni, hogy majd el 
kell mennetek a szomorúság földjére. Semmit nem tudtatok arról, hogyan jöttetek a boldogságba 
és mennyi születést fogtok venni. Most ezt megértitek. Ezért ki az emelkedettebb? Mivel Isten 
gyermekei vagytok, így tudás teljesek is vagytok, mint az Atya. Most Isten gyermekei vagytok, 



 

de sorszám szerint. Néhányan nagyon mámorosak, és abban hisznek, hogy csak Baba utasításait 
követik. Amilyen mértékben követitek az utasításokat, annak megfelelően fogtok emelkedetté 
válni. Az Atya itt ül, és személyesen elmondja nektek, gyermekeknek: Gyermekek, mondjatok le 
a test tudatosságáról! Váljatok lélek tudatossá és állandóan csak Rám emlékezzetek. Az Atya 
állandóan a Boldogság Adományozója. Az nem úgy van, hogy az Atya szomorúságot ad. Az Atya 
soha nem okozna szomorúságot a gyermekeinek. A gyermekek szomorúságot kapnak a saját 
helytelen tetteiken keresztül. Az Atya nem adhat szomorúságot. Azt mondják: ¸Ó Isten adj 
nekünk egy fiúgyermeket, hogy a klánunk folytatódhasson. A fiúgyermekek iránti nagy szeretet 
bennük.  A saját tetteik miatt kapnak bánatot. Az Atya most benneteket, gyermekeket nagyon 
boldoggá tesz. Azt mondja: Kövessétek a shrimatot. Azzal szomorúságot kaptok, hogy ördögi 
utasításokat követtek. A gyermekek szomorúságot kapnak, amikor nem engedelmeskednek az 
apjuk, a tanáruk, vagy az idősebbek utasításainak. Szomorúságot okoznak saját maguknak; 
Mayához tartoznak. Csak most kapjátok meg Isten utasításait. Isten utasításainak az eredménye 
21 születésen át tart, és aztán Maya utasításait követitek fél ciklusra. Isten csak egyszer jön el, 
hogy átadja nektek az utasításokat. Maya fél cikluson át utasításokat adott nektek. Az Atya csak 
egyszer ad nektek utasításokat. Azzal, hogy Maya utasításait követtétek, száz százalékosan 
szerencsétlenné váltatok. Akik nagyon jó virágok, azok állandóan boldogok maradnak azzal a 
mámorral. Ez sorszám szerint van. Néhány lepke az Atyához tartozik, és elkezdik a shrimatját 
követni. Csak a szegény gyermekek írják meg a saját számláikat. A gazdagok félnek attól, hogy 
talán a pénzüket majd elveszik. Nagyon nehéz azoknak, akik gazdagok. Az Atya azt mondja: Én 
a szegények Ura vagyok. Mindig azoknak adományoznak, akik szegények. Ott van Sudama 
példája, aki adott egy marék rizst és viszonzásképpen egy palotát kapott. Ti is szegények vagytok. 
Például, ha valakinek 25-50 rupeeja van, és abból 20-25 pajszát ad Babának, és egy gazdag 
személy 50.000-ret ad, akkor a kettő egyenlő lenne. Ezért emlékeznek a „Szegények Ura” névre. 
A gazdagok azt mondják: Nincs időnk. Ez azért van, mert nincs teljes hitük. Ti szegények 
vagytok. A szegények boldoggá válnak, amikor gazdagságot kapnak. Baba elmagyarázta, hogy 
akik itt szegények, azok ott gazdagokká válnak, és akik itt gazdagok, azok ott szegényekké 
válnak. Sokan megkérdezik: A yagyáról, vagy a családunkról kéne gondoskodnunk? Baba azt 
mondja. Gondoskodjatok nagyon jól a családotokról. Az jó, ha most szegények vagytok. Ha 
gazdagok lennétek, nem lennétek képesek arra, hogy igényeljétek a teljes örökségeteket az 
Atyától. A sannyasik ezt nem mondanák. Elfogadnák a pénzt és megépítenék a saját 
tulajdonaikat. Shiv Baba ezt nem teszi. Ti, gyermekek megépítettétek ezeket az épületeket 
önmagatoknak. Ez nem valaki más tulajdona. Mindez időleges, mert a végén minden gyermeknek 
el kell jönnie, és itt kell tartózkodnia. A mi emlékünk is itt van. Ezért el fogtok jönni, és a végén 
itt fogtok pihenni. Akik pontosan összekapcsoltak a jógában, azok futva fognak jönni az Atyához. 
Meg fogják kapni a segítséget is. Sok segítséget kaptok az Atyától. Itt fogtok ülni és látni 
fogjátok a pusztulást. Ugyanúgy, ahogy Baba szórakoztatott titeket, gyermekeket az elején, majd 
újból elkezd benneteket szórakoztatni a vége fele is. Nagyon szeret benneteket. Olyan lesz, 
mintha a Paradicsomban ülnétek. Folyamatosan nagyon közel fogtok jönni. Megértitek, hogy egy 
zarándoklaton vagytok. A pusztulás rövid időn belül be fog következni. Nagyon boldoggá váltok. 
Most elmentek, és hercegekké váltok. Ott vannak a virágok variációi. Nektek, gyermekeknek 
mind meg kellene értenetek, hogy a tudás mennyi illatát adjátok: Kinek adom át a tudás és a jóga 
tanításait? Akik ezt megteszik, azok belül nagyon vidámak maradnak. Baba aztán tudja, hogy 
annak a valakinek milyen az állapota, és milyen mértékben tud előre galoppozni ebben az 
állapotban. Akik lepkékké válnak, azok lesznek arra, hogy galoppozzanak. Az Atya 
elmagyarázza: Maya sok vihara fog jönni. Azoktól meg kell védenetek magatokat. A Legfelső 
Atya, Legfelső Lélek most eljön, és Raja jógát tanít nektek. A Legfelső Lélek eljön, és nektek, 
lelkeknek magyaráz. A lélekben ott a tudás, hogy a testvérlelkének magyaráz. Ugyanúgy, ahogy 
Isten, az Atya nekünk, lelkeknek, a gyermekeinek magyaráz. Én (Brahma) is egy lélek vagyok. 
Baba tanít engem, és aztán én tanítok más lelkeket. Azonban, mivel az emberekben nincs meg a 
hit, hogy lelkek, ezért magukat emberi lényeknek tekintik, és az emberi lényekhez beszélnek. Én, 
a Legfelsőbb Lélek hozzátok, lelkekhez beszélek. Ezt a tudást elmondjátok a lelkeknek. Ha ezt 
másoknak úgy magyarázzátok el, hogy közben lélek tudatosak vagytok, akkor a nyíl el fogja érni 
a célt. Ha ti magatok képtelenek vagytok arra, hogy lélek tudatosak maradjatok, akkor képtelenek 
vagytok arra is, hogy másokat a magukba szívásra inspiráljatok. Ez a cél nagyon magas. Ott 
kellene maradnia az intellektusotokban, hogy a saját szerveiteken keresztül figyeltek. Az Atya azt 
mondja: Én hozzátok, lelkekhez (gyerekekhez) beszélek. Baba utasítása: Váljatok testetlenné! 



 

Mondjatok le a test tudatosságáról és emlékezzetek Rám! Ennek be kellene lépnie az 
intellektusotokba. Én a lelkekhez beszélek, és nem a testekhez. Bár lehet, hogy valaki nő, de Én 
ahhoz a lélekhez beszélek. Ti gyermekek megértitek, hogy most Babához tartoztok. Azonban az 
intellektus folyamatosan nagyon szubtilis módon dolgozik. Én egy lélek vagyok, és ennek a 
valakia lelkének magyarázok. Ez a valaki a testvérem, és meg kell mutatnom neki az ösvényt. A 
lélek ezt megérti. Csak amikor ezt megérti, akkor fogja elérni a célt. Amikor másokhoz úgy 
beszéltek a tudásról, hogy közben annak a valakinek a testét nézitek, akkor a lélek nem fog 
figyelni. Először is figyelmeztessétek őket, hogy a lelkekhez beszéltek. Egy lélekre nem mondják 
azt, hogy férfi vagy nő. A lelkek túl vannak azon. A testre mondják azt, hogy férfi vagy nő, 
ugyanúgy ahogy Brahmára és Saraswatira is azt mondják, hogy férfi és nő. Shiv Babát nem lehet 
férfinek, vagy nőnek nevezni. Az Atya a lelkeknek magyaráz. A cél nagyon magas. Ez a pont 
nagyon erős. A léleknek meg kellett kapni az injekciót, mert csak akkor lehet a test tudatosságát 
megtörni. Máskülönben nem lesz semmilyen illat, vagy erő. Ez egy nagyon kis dolog. Én egy 
lélekhez beszélek. Az Atya azt mondja. Haza kell térnetek. Ezért, váljatok lélektudatossá! 
Manmanabhav! Aztán automatikusan Madhyajibhavvá váltok. Most egy nagyon szubtilis 
intellektust kaptatok. Kora reggel ébredjetek fel és üljetek le, és köpüljétek a tudás óceánját. A 
nap folyamán szolgálnotok kell, mert karmajógik vagytok. Azt írták: Váljatok az alvás 
legyőzőivé. Maradjatok éjszaka ébren, és tegyetek szert egy bevételre. A nap folyamán ott van 
Maya nagy kiterjedése. Amrit velakor az atmoszféra nagyon jó. Egyikőtök sem írja meg 
Babának, hogy mikor ébredtetek fel, és köpültétek a tudás óceánját. Ez sok erőfeszítést igényel, 
mert a világ mestereivé váltok. Itt a korlátolt mesterei vagytok. Sok vita van a vizek, stb. határai 
miatt. Emiatt nagyon nagy az ellenségeskedés. Nem tekintik egymást testvéreknek. Csak a látszat 
kedvéért mondják, hogy egyek. Ők nem lehetnek mindannyian egyek. Sok lélek van és 
mindenkinek megvan a saját szerepe. Ti itt ültök. Biztosan itt ültetek az előző ciklusban is. A 
levelek megrázkódnak a drámának megfelelően; az nem úgy van, hogy Isten mindenegyes levelet 
arra, hogy megrázkódjon. Értsétek meg ezeket a dolgokat, és aztán magyarázzatok másoknak. 
Mindegyiktek megértheti, hogy vajon lepkékké váltatok-e, hogy vajon követitek-e Baba 
utasításait, hogy vajon felesleges dolgokról beszéltek-e, és a pénzeteket nem használjátok-e 
bűnre. Achcha 
  
A legédesebb, szeretett, rég elvesztett és most megtalált gyermekeknek, szeretet, emlékezés és jó 
reggelt az Anyától, az Atyától, BapDadától. A Szellemi Atya namastet mond a szellemi 
gyermekeknek.  
 
Lényeg a dharnához:  
1)   Tekintsétek magatokat lelkeknek, és a lelkekhez beszéljetek beszéljetek. Nagyon jól 

képesek lesztek magatokba szívni, amikor a lélektudatosság állapotában hallgatjátok, és 
mondjátok el a tudást.  

2)   Váljatok az alvás legyőzőivé, és tegyetek szert egy bevételre azzal, hogy éjszaka ébren 
maradtok. Köpüljétek a tudás óceánját. Ne vesztegessétek el az időtöket 
hasznavehetetlen dolgokkal.  

Áldás:  Legyetek a támasz képmásai és a felemelés képmásai, akiknek mindenegyes cselekedete 
egy emléket teremt, ugyan úgy, mint sakar Atyáé. 

   Mint ahogy sakar Atya mindenegyes cselekedete emléket teremtett, hasonlóan 
mindenegyes cselekedetetek egy emlékké fog válni, amikor úgy haladtok előre, hogy 
magatokat a támasz képmásának és a felemelés képmásának tekintitek. Akik magukat a 
támasz képmásának tekintik a világ átalakulásáért, azoknak mindenegyes cselekedete 
emelkedett. Amikor a jótékonyág érzésével vagytok mindenki iránt a hozzáállásotokban 
és látásmódotokban, akkor aztán minden cselekedet emelkedetté válik. Csak az ilyen 
emelkedett cselekedetek válnak emlékekké.  

Slogan:  Hogy magatokba szívjátok az igazság erejét, váljatok toleránssá.    
 

* * * O M  S H A N T I * * * 


